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Para el corte de grandes superficies de 
cemento y asfalto.

For cutting large cement and asphalt 
surfaces.

Pour couper de grandes surfaces de 
ciment et d’asphalte.

Máquinas diseñadas para cortes 
longitudinales precisos en suelos de 
asfalto y hormigón de manera precisa, 
cómoda y segura.

Sistema de refrigeración que permite 
refrigerar el disco desde el depósito 
metálico de la máquina o desde el 
exterior.

Preciso sistema de regulación de 
profundidad dotado de un volante 
con soporte de fundición nodular que 
garantiza una máxima suavidad de giro.

Ruedas con rodamientos estancos que 
aseguran un guiado excelente sin fatigas 
para el operario y garantizando una 
mayor vida útil del disco.

Todas las cortadoras de juntas UMACON 
se pueden suministrar con motor gasolina 
Honda y Robin de 9 ó 13 H.P.

Los modelos UCJ-500 y UCJ-600 
se pueden suministrar con motor 
gasolina Honda y Robin de 20 y 22 H.P. 
respectivamente o con motor diesel 
Lombardini de 22 H.P.

Bajo demanda podemos instalar otras 
marcas de motor gasolina y diesel.

Machines designed for making 
longitudinal cuts required in asphalt and 
concrete floors precisely, conveniently 
and safely.

Cooling system that allows the disc to 
be cooled either from the metal machine 
tank or from the outside.

Precise depth regulating system provided 
with a handwheel with a nodular iron 
support bracket that assures optimum 
turning smoothness.

Sealed roller bearing wheels that assure 
excellent fatigue-free guiding for the 
operator and guarantee longer disc life.

All the UMACON joint cutters can be 
supplied with a Honda and Robin 9 or 13 
HP petrol engine.

The UCJ-500 and UCJ-600 models may 
be supplied with a Honda and Robin 20 
and 21HP petrol engine, respectively, or 
with a Lombardini 22 HP Diesel engine.

We can install other makes of petrol and 
Diesel engines to order.

Machines conçues pour les découpes 
longitudinales sur des sols goudronnés et 
bétonnés, avec une grande précision, en 
toute sécurité et de façon très aisée.

Système de refroidissement qui permet 
de refroidir le disque à partir du réservoir 
métallique de la machine ou de l’extérieur.

Système de réglage précis de la 
profondeur, doté d’un volant avec un 
support en fonte ductile garantissant une 
très grande douceur de rotation.

Roues dotées de roulements étanches 
assurant un excellent guidage sans 
fatigue pour l’utilisateur et contribuant à 
prolonger la durée d’utilisation du disque.

Toutes les scies à sol UMACON peuvent 
être fournies équipées d’un moteur 
essence Honda et Robin de 9 ou 13 HP.

Les modèles UCJ-500 et UCJ-600 
peuvent être fournis équipés d’un moteur 
essence Honda et Robin de 20 et 22 HP 
respectivement, ou d’un moteur diesel 
Lombardini de 22 HP.

Sur demande, d’autres marques de 
moteur essence et diesel peuvent être 
installés.

Arranque de motor 
Engine starter
Système de démarrage
Diámetro exterior min. del disco, mm. / External disc min. diameter, mm. / Diamétre exterieur min. du disque, mm.
Diámetro exterior máx. del disco, mm. / External disc max. diameter, mm. / Diamétre exterieur max. du disque, mm.
Diámetro interior del disco, mm. / Bore disc diameter, mm. / Diamétre intérieur du disque, mm.
Profundidad de corte, mm. / Cutting depth, mm. / Profondeur de coupe, mm.
Capacidad depósito de agua, l. / Water tank capacity, lt. / Capacité reservoir d’eau, lt.
Dimensiones, mm. / Dimensions, mm. / Dimensions, mm.

UCJ-500

Optional
Optional
Optional

400
500
25,4
190
65

1.250x1.030x700

UCJ-600

Eléctrico
Electric

Électrique
500
600
25,4
225
80

1.250x1.030x800

Arranque de motor 
Engine starter
Système de démarrage
Diámetro exterior min. del disco, mm. / External disc min. diameter, mm. / Diamétre exterieur min. du disque, mm.
Diámetro exterior máx. del disco, mm. / External disc max. diameter, mm. / Diamétre exterieur max. du disque, mm.
Diámetro interior del disco, mm. / Bore disc diameter, mm. / Diamétre intérieur du disque, mm.
Profundidad de corte, mm. / Cutting depth, mm. / Profondeur de coupe, mm.
Capacidad depósito de agua, l. / Water tank capacity, lt. / Capacité reservoir d’eau, lt.
Dimensiones, mm. / Dimensions, mm. / Dimensions, mm.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATIONS / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

UCJ-350

Manual
Recoil

Manuel
300
350
25,4
115
20

600x1.100x500

UCJ-450

Manual
Recoil

Manuel
350
450
25,4
165
40

1.070x850x520


